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Załącznik nr 5 do Zapytania Ofertowego 

 
 

UMOWA 
na pełnienie funkcji Pełnomocnika ds. SZBI 

 
 
zawarta w dniu …………………..……  r. w …………………, pomiędzy:  
……………………..,  
zwanym dalej „Zleceniodawcą”  
 
a  
 
…………………………… 
 zwanym dalej „Zleceniobiorcą”.  
 
Zleceniodawca i Zleceniobiorca zwani są łącznie dalej „Stronami”, a każdy z nich z osobna zwany jest 
także „Stroną”.  
 
Umowa została zawarta z pominięciem przepisów ustawy – Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 
2024 r. poz.1320) zwanej dalej: „ustawą Pzp” z uwagi na wartość nieprzekraczającą kwoty 130 000 zł.   
 
Umowa została zawarta w ramach projektu pt. „Poprawa cyberbezpieczeństwa Gminy Dębowiec” 
współfinansowanego w ramach programu Fundusze Europejskie na Rozwój Cyfrowy 2021-2027 (FERC), 
Priorytet II: Zaawansowane usługi cyfrowe, Działanie 2.2. – Wzmocnienie krajowego systemu cyberbez-
pieczeństwa, konkurs grantowy w ramach Projektu grantowego „Cyberbezpieczny Samorząd”, nr naboru 
FERC.02.02-CS.01-001/23 
 

 
§ 1 

PRZEDMIOT UMOWY 
 

1. Zleceniodawca zleca, a Zleceniobiorca zobowiązuje się świadczyć usługi doradcze polegające na 
pełnieniu funkcji Pełnomocnika ds. Systemu Zarządzania Bezpieczeństwem Informacji 
u  Zleceniodawcy.   

2. Do czynności realizowanych przez Zleceniobiorcę zaliczają się wszystkie czynności mające na celu 
prawidłową realizację Umowy, na co składają się w szczególności: 
a) współpraca z podmiotem wybranym przez Zleceniodawcę, odpowiedzialnym za przygotowanie i 

wdrożenie Systemu Zarządzania Bezpieczeństwem Informacji (zwanego dalej: SZBI); 
b) Wdrożenie, nadzór i ciągłe doskonalenie Systemu Zarządzania Bezpieczeństwem Informacji oraz 

zapewnienie zgodności Systemu Zarządzania Bezpieczeństwem Informacji z wymaganiami normy, 
PN-ISO/IEC 27001:2007, Ustawą o Krajowych Ramach Interoperacyjności, Ustawą o Krajowym 
Systemie Cyberbezpieczeństwa; 

c) Planowanie i koordynacja prac w zakresie utrzymania i doskonalenia Systemu Zarządzania Bezpie-
czeństwem Informacji, 

d) Komunikowanie Systemu Zarządzania Bezpieczeństwem Informacji w organizacji poprzez zapew-
nienie wszystkim pracownikom dostępu do dokumentacji SZBI, 

e) Nadzorowanie dokumentacji Systemu Zarządzania Bezpieczeństwem Informacji (polityk, proce-
dur i instrukcji dotyczących Bezpieczeństwa Informacji), 

f) Planowanie i realizacja procesu wewnętrznych audytów Systemu Zarządzania Bezpieczeństwem 
Informacji, 

g) Nadzorowanie realizacji działań korygujących i zapobiegawczych wynikających z audytów, 
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h) Planowanie i organizacja szkoleń wewnętrznych związanych z utrzymaniem i rozwojem Systemu 
Zarządzania Bezpieczeństwem Informacji, 

i) Współpraca ze Zleceniodawcą w zakresie przeprowadzenia identyfikacji, analizy i oceny ryzyka 
bezpieczeństwa informacji, 

j) Nadzorowanie i koordynowanie działań jednostek organizacyjnych związanych z wdrażaniem, re-
alizacją i dokumentowaniem Systemu Zarządzania Bezpieczeństwem Informacji, 

k) Współdziałanie na wszystkich poziomach organizacji w celu promocji zasad bezpieczeństwa in-
formacji. 

l) Kontakt z organami władzy z obszaru SZBI,  
m) Inne działania niezbędne do prawidłowego utrzymania i funkcjonowania SZBI.  

3. Przedmiot Umowy winien być wykonany z należytą starannością, z zastosowaniem wiedzy 
i umiejętności niezbędnych do jego wykonania, zgodnie z uzasadnionymi wymogami wskazanymi przez 
Zleceniodawcę oraz zgodnie z obowiązującymi w tym zakresie przepisami prawa. 

4. Strony zobowiązują się do regularnej wymiany informacji dotyczących okoliczności, które mogą mieć 
wpływ na prawidłowe wykonywanie przedmiotu Umowy.  

 
§ 2 

OKRES OBOWIĄZYWANIA UMOWY 
 

1. Umowa niniejsza zostaje zawarta na czas oznaczony od dnia jej podpisania do dnia 30.05.2026 r., 
z zastrzeżeniem § 4 ust. 2. 

2. Strony uzgadniają, że Zleceniobiorca rozpocznie świadczenie usług pierwszego roboczego dnia 
miesiąca następującego po miesiącu podpisania Umowy.  
 

§ 3 
WYNAGRODZENIE 

 
1. Strony ustalają, że za wykonywanie Umowy Zleceniobiorcy przysługuje wynagrodzenie w wysokości 

…………. zł brutto za każdy miesiąc realizacji umowy, z zastrzeżeniem ust. 2. 
2. W przypadku gdy ostatni miesiąc realizacji umowy będzie niepełny, wynagrodzenie Zleceniobiorcy  

zostanie obliczone proporcjonalnie do liczby dni świadczenia usług, o których mowa w § 1 ust. 1. 
3. Wynagrodzenie płatne jest po zakończeniu każdego 3-miesięcznego okresu rozliczeniowego, w 

terminie 14 dni od daty wystawienia faktury VAT przez Zleceniobiorcę. 
4. Zleceniodawca upoważnia Zleceniobiorcę do wystawienia faktur VAT bez podpisu Zleceniodawcy. 
5. Strony postanawiają, że za dzień płatności przyjmują dzień obciążenia rachunku Zleceniodawcy. 

 
§ 4 

ZOBOWIĄZANIA I PRAWA ZLECENIODAWCY 
 

1. Zleceniodawca zobowiązuje się do: 
a. Udostępnienia Zleceniobiorcy wszelkich informacji, dokumentów i zestawień niezbędnych do 

realizacji Umowy, określonych przez Zleceniobiorcę, jak również udzielania wyjaśnień w tym 
zakresie (zwanych dalej łącznie „Informacjami”). 

b. Jeżeli okaże się to konieczne – do udzielenia pełnomocnictwa Zleceniobiorcy do 
pozyskiwania danych niezbędnych do prawidłowego opracowania przedmiotu umowy do 
właściwych organów lub instytucji lub osób trzecich; 

c. Współdziałania ze Zleceniobiorcą w celu zapewnienia sprawnego przebiegu realizacji Umowy. 
d. Przekazywania informacji niezbędnych do realizacji umowy w terminach nie dłuższych niż 7 

dni robocze po przekazaniu zapytania przez Zleceniobiorcę.  
e. Podejmowania decyzji związanych z realizacją przedmiotu Umowy w terminach 

umożliwiających ich wprowadzenie w życie. 
f. Upoważnienia Zleceniobiorcy do wszelkich systemów elektronicznych, które są właściwe dla 

obsługi Projektu objętego przedmiotem Umowy; 
2. Zleceniodawca ma prawo wypowiedzieć niniejszą Umowę w każdym czasie z zachowaniem 

miesięcznego okresu wypowiedzenia. 
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§ 5 

ZOBOWIĄZANIA I PRAWA ZLECENIOBIORCY 
 

1. Zleceniobiorca oświadcza, że posiada kwalifikacje i umiejętności wymagane do prawidłowego 
zrealizowania Umowy oraz, że posiada wymagane prawem uprawnienia do wykonywania przedmiotu 
zamówienia.   

2. Zleceniobiorca zobowiązuje się do: 
1) Utrzymania wymaganych kwalifikacji określonych w Opisie Przedmiotu Zamówienia w całym 

okresie trwania umowy na własny koszt,  
2) wykonania Umowy z zachowaniem staranności wymaganej przy tego rodzaju czynnościach i 

obowiązującymi w tym zakresie przepisami prawa; 
3) bezzwłocznego informowania Zleceniodawcy o wszelkich zagrożeniach dla realizacji 

przedmiotu umowy, dotyczących zarówno terminu jaki i zakresu rzeczowego umowy; 
4) wykorzystywania i przetwarzania pozyskanych danych wyłącznie w celu realizacji zakresu umowy 

oraz prawidłowego ich zabezpieczenia; 
5) dokonania ewentualnych uzupełnień i poprawek wskazanych przez Zleceniodawcę lub 

instytucję finansującą w ramach zaoferowanej kwoty wynagrodzenia i w ustalonym terminie; 
6) aktywnej współpracy ze Zleceniodawcą w zakresie wykonywania przedmiotu Umowy; 
7) odpowiadania bezzwłocznie na zapytania Zleceniodawcy związane z realizacją Umowy, jednakże 

nie później niż w terminie 7 dni roboczych od dnia zapytania przez Zleceniodawcę, a także 
udzielania na wniosek Zleceniodawcy informacji o postępie w świadczeniu usług będących 
przedmiotem Umowy.  

3. Zleceniobiorca wykona niniejszą Umowę w oparciu o informacje dostarczone przez Zleceniodawcę 
oraz decyzje przez niego podjęte w trakcie realizacji Umowy.  

4. Zleceniobiorca zobowiązuje się, że wszystkie materiały i dokumenty, w których posiadanie wejdzie 
w związku z wykonywaniem Umowy pozostaną własnością Zleceniodawcy. Zleceniobiorca zwróci je 
właścicielowi nie później niż w dniu rozwiązania lub wygaśnięcia Umowy z tym jednak zastrzeżeniem, 
że Zleceniobiorca jest uprawniony zachować kopie materiałów i dokumentów uzyskanych od 
Zleceniodawcy w takim zakresie w jakim jest to konieczne w związku z realizacją czynności zleconych 
w ramach współpracy Stron, a także w celu wykazania należytego wykonania Umowy. 

5. Zleceniodawca przyjmuje do wiadomości, wyraża zgodę oraz potwierdza, że Zleceniobiorca ma prawo 
zlecić wykonanie części lub całości usług wykonywanych w ramach niniejszej umowy 
podwykonawcom. Zleceniobiorca odpowiada za czynności osób, którymi się posługuje, 
a w szczególności za standard i jakość tych czynności przy wykonywaniu umowy jak za swoje własne 
działania. 

5. Zleceniobiorca oświadcza, że przy wykonywaniu przedmiotu umowy będzie wykorzystywał jedynie 
materiały, utwory, dane i informacje oraz programy komputerowe, które są zgodne z obowiązującymi 
przepisami prawa, a w szczególności nie naruszają dóbr osobistych, majątkowych i osobistych praw 
autorskich, praw pokrewnych, praw do znaków towarowych lub wzorów użytkowych bądź innych praw 
własności przemysłowej, a także danych osobowych osób trzecich. Gdyby doszło do takiego 
naruszenia, wyłączną odpowiedzialność względem osób, których prawa zostały naruszone, ponosi 
Zleceniobiorca.  

  
§6 

INFORMACJE POUFNE 
 

1. Każda ze Stron („Strona Otrzymująca”) zobowiązuje się do zachowania w tajemnicy informacji 
przekazanych bezpośrednio lub pośrednio przez drugą Stronę („Strona Ujawniająca”), w jakiejkolwiek 
formie tj. w szczególności ustnej, pisemnej, elektronicznej, a także informacji uzyskanych przez Stronę 
Otrzymującą w inny sposób w trakcie wzajemnej współpracy, w tym w związku z zawarciem i realizacją 
niniejszego kontraktu, które to informacje dotyczą bezpośrednio lub pośrednio Strony Ujawniające lub 
ich kontrahentów, w tym treści niniejszej Umowy. Strony przyjmują, że wszelkie informacje techniczne, 
technologiczne, organizacyjne lub inne informacje posiadające wartość gospodarczą, nieujawnione 
do publicznej wiadomości, przekazane przez Stronę Ujawniającą lub w jej imieniu lub uzyskane przez 
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Stronę Otrzymującą w inny sposób w trakcie negocjowania, zawarcia i wykonywania niniejszej Umowy 
należy traktować jako tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu art. 11 ust. 4 ustawy z dnia 16 kwietnia 
1993 roku o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji („Tajemnica Przedsiębiorstwa”), chyba że w chwili 
przekazania, osoba przekazująca określi na piśmie lub w formie elektronicznej odmienny, od 
określonego powyżej, charakter takich informacji. 

2. Przez zobowiązanie do zachowania w tajemnicy informacji wskazanych w ust. 1 powyżej, Strony 
rozumieją zakaz wykorzystywania, ujawniania oraz przekazywania tych informacji w jakikolwiek 
sposób oraz jakimkolwiek osobom trzecim, za wyjątkiem następujących sytuacji: 
1) ujawnienie lub wykorzystanie informacji jest konieczne do prawidłowego wykonania niniejszej 

Umowy i zgodne z Umową lub 
2) informacje w chwili ich ujawnienia są już publicznie dostępne, a ich ujawnienie zostało dokonane 

przez Stronę Ujawniającą lub za jej zgodą lub w sposób inny niż poprzez niezgodne  
z prawem lub jakąkolwiek umową działanie lub zaniechanie lub 

3) Strona została zobowiązana do ujawnienia informacji przez sąd lub uprawniony organ lub 
w przypadku prawnego obowiązku takiego ujawnienia, z zastrzeżeniem, że Strona ta, niezwłocznie 
pisemnie poinformuje drugą Stronę o obowiązku ujawniania informacji i ich zakresie, a także 
uwzględni, w miarę możliwości, rekomendacje drugiej Strony co do ujawniania informacji, w 
szczególności w zakresie złożenia wniosku o wyłączenie jawności, zasadności złożenia 
stosownego środka zaskarżenia, odwołania lub innego równoważnego środka prawnego oraz 
poinformuje sąd lub uprawniony organ o chronionym charakterze przekazanych informacji lub 

4) Strona Ujawniająca wyraziła Stronie Otrzymującej pisemną zgodę na ujawnienie lub wykorzystanie 
informacji w określonym celu, we wskazany przez Stronę Ujawniającą sposób. 

3. Strony zobowiązane są przedsięwziąć takie środki bezpieczeństwa i sposoby postępowania, jakie będą 
odpowiednie i wystarczające, dla zapewnienia bezpiecznego, w tym zgodnego z niniejszą Umową i 
przepisami prawa, przetwarzania Tajemnicy Przedsiębiorstwa, aby zapobiec jakiemukolwiek 
nieautoryzowanemu wykorzystaniu, przekazaniu, ujawnieniu, czy dostępowi do tych informacji. Strona 
Otrzymująca nie będzie w szczególności kopiowała lub utrwalała Tajemnicy Przedsiębiorstwa, jeżeli 
nie będzie to uzasadnione należytym wykonaniem przez Stronę Otrzymującą niniejszej Umowy. Strona 
Otrzymująca zobowiązana jest do niezwłocznego powiadomienia Strony Ujawniającej o zaistniałych 
naruszeniach zasad ochrony lub nieuprawnionym ujawnieniu lub wykorzystaniu Tajemnicy 
Przedsiębiorstwa przetwarzanej w związku z realizacją niniejszej Umowy. 

4. Obowiązek zachowania w tajemnicy informacji, o których mowa w ust. 1 powyżej rozciąga się również 
na pracowników Strony Otrzymującej i inne osoby, w tym w szczególności audytorów, doradców i 
podwykonawców, którym Strona Otrzymująca udostępni takie informacje. Strona Otrzymująca 
zobowiązana jest do zobowiązania na piśmie ww. osób do ochrony Tajemnicy Przedsiębiorstwa na 
warunkach, co najmniej takich jak określone w niniejszej Umowie. Strona Otrzymująca ponosi pełną 
odpowiedzialność za działania lub zaniechania osób, które uzyskały dostęp do Tajemnicy 
Przedsiębiorstwa. 

5. Zobowiązanie do zachowania w tajemnicy informacji wiąże w czasie obowiązywania niniejszej Umowy, 
jak również w okresie 10 lat po jego rozwiązaniu, wygaśnięciu lub uchyleniu bądź zniweczeniu skutków 
prawnych. Jeżeli mimo upływu, wskazanego w zdaniu poprzednim, okresu ochrony Tajemnicy 
Przedsiębiorstwa, informacje te nadal podlegają ochronie w oparciu o wewnętrzne regulacje lub 
decyzje Strony Ujawniającej lub w oparciu o szczególne przepisy prawa, Strona Ujawniająca 
powiadomi Stronę Otrzymującą na piśmie, o przedłużeniu okresu ochrony, o dodatkowy wskazany 
przez Stronę Ujawniającą okres (nie dłuższy jednak niż 10 lat), na co Strona Otrzymująca niniejszym 
wyraża zgodę. Powiadomienie, o którym mowa w zdaniu powyższym nastąpi przed wygaśnięciem 10-
cio letniego okresu ochrony, o którym mowa w zdaniu pierwszym niniejszego ustępu, nie później jednak 
niż na 10 dni roboczych przed zakończeniem obowiązywania powyższego zobowiązania. Strony 
zgodnie postanawiają, że zobowiązanie opisane w niniejszym ustępie obowiązuje niezależnie od 
rozwiązania, wygaśnięcia lub uchylenia bądź zniweczenia skutków prawnych niniejszej Umowy. 

6. Nie później niż w terminie 3 dni roboczych po upływie okresu ochrony o, którym mowa w ust. 5 powyżej 
druga Strona oraz wszelkie osoby, którym druga Strona przekazała Tajemnicę Przedsiębiorstwa 
zobowiązane są zwrócić Stronie lub zniszczyć wszelkie materiały ją zawierające. 

7. W przypadku nieuprawnionego wykorzystania, przekazania lub ujawnienia przez Stronę Otrzymującą 
Tajemnicy Przedsiębiorstwa, Strona Ujawniająca uprawniona jest do żądania od Strony Otrzymującej 
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zapłaty kary umownej w wysokości 100.000 zł (słownie: sto tysięcy złotych) za każdy przypadek 
nieuprawnionego wykorzystania, przekazania lub ujawnienia ww. informacji. Zapłata kary umownej 
wskazanej powyżej nie ogranicza prawa Strony Ujawniającej do dochodzenia od Strony Otrzymującej 
odszkodowania na zasadach ogólnych, w przypadku gdy wysokość poniesionej szkody przewyższa 
zastrzeżoną w niniejszej Umowie wysokość kary umownej. Powyższe nie wyłącza w żaden sposób 
innych sankcji i uprawnień Strony Ujawniającej określonych w przepisach prawa, w tym w ustawie o 
zwalczaniu nieuczciwej konkurencji. 

8. Dla uniknięcia wątpliwości Strony potwierdzają, że każda że Stron niezależnie od obowiązków 
określonych w niniejszej Umowie, zobowiązana jest także do przestrzegania dodatkowych wymogów 
dotyczących ochrony określonych rodzajów informacji (np. danych osobowych, informacji poufnych) 
wynikających z obowiązujących przepisów prawa. 

 
§ 7 

SIŁA WYŻSZA 
 

1. Żadna ze Stron nie jest odpowiedzialna z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania zobowiązań 
w ramach Umowy, jeżeli ich wykonanie lub należyte wykonanie stało się niemożliwe lub nadmiernie 
utrudnione – bezpośrednio lub pośrednio – na skutek zaistnienia okoliczności siły wyższej, do których 
zalicza się wszelkie zdarzenia zewnętrzne względem Stron, w szczególności: 
1) przemoc zbrojną, w tym: wojnę, wojnę domową, rewolucje, zamieszki, rozruchy, akty sabotażu i 

akty terroryzmu; 
2) strajki, blokady; 
3) działania sił natury takich jak: katastrofy naturalne, silne burze, huragany, trzęsienia ziemi, 

powodzie, uderzenie pioruna, epidemie, długotrwałe silne opady; 
4) akty władzy państwowej i organów międzynarodowych 
(dalej: „Siła Wyższa”). 

2. W przypadku zaistnienia okoliczności Siły Wyższej, na skutek której wykonanie lub należyte wykonanie 
zobowiązań danej Strony w ramach przedmiotu Umowy stało się niemożliwe lub nadmiernie 
utrudnione, Strona ta powiadamia drugą Stronę w terminie 14 (słownie: czternaście) dni od dnia 
zaistnienia tej okoliczności o: 
1) zaistnieniu tej okoliczności; 
2) prawdopodobnych skutkach tej okoliczności wpływających na realizację zobowiązań Stron 

Umowy. 
3. W przypadku ustania okoliczności Siły Wyższej dana Strona powiadamia drugą Stronę o ustaniu tej 

okoliczności w terminie 14 (słownie: czternaście) dni od dnia jej ustania. 
 

§ 8 
 AUTORSKIE PRAWA MAJĄTKOWE 

 
1. Autorskie prawa majątkowe do wszystkich efektów realizacji umowy przysługują Zleceniodawcy.  
2. Strony oświadczają, że niniejsza umowa oraz ujawnienie Zleceniobiorcy jakichkolwiek Informacji przez 

Zleceniodawcę celem wykonania przedmiotu umowy nie stanowią przeniesienia autorskich 
majątkowych praw na jakimkolwiek polu eksploatacji, nie stanowią udzielenia licencji tych praw, ani 
nie stanowią przeniesienia praw lub udzielenia licencji w odniesieniu do wynalazków, wzorów 
użytkowych, wzorów przemysłowych, znaków towarowych, oznaczeń geograficznych i topografii 
układów scalonych, projektów technicznych i technologicznych, itp. 

3. Jeżeli w wyniku wykonywania przez Zleceniobiorcę przedmiotu umowy powstanie utwór w rozumieniu 
Ustawy z dnia 4 lutego 1994 r. o prawie autorskim i prawach pokrewnych (dalej w paragrafie jako: 
„Ustawa”): 
1) Z chwilą zapłaty całości wynagrodzenia Zleceniobiorca przenosi na Zleceniodawcę autorskie 

prawa majątkowe do nieograniczonego w czasie korzystania i rozporządzania w kraju i za granicą 
na wszystkich polach eksploatacji oraz do wynagrodzenia za korzystanie, oraz zezwala na 
wykonywanie przez Zleceniodawcę autorskiego prawa zależnego, do powstałych w wyniku 
realizacji umowy utworów, w nieograniczonej ilości wydań i wielkości nakładów, z prawem 
dalszego rozporządzania, udzielania licencji oraz zezwoleń na udzielania sublicencji; 
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2) Przeniesienie autorskich praw majątkowych, o których mowa w pkt 1 obejmuje wszystkie znane na 
dzień zawarcia umowy pola eksploatacji, w tym: 
a) wytwarzanie dowolną techniką egzemplarzy utworu, w tym techniką zapisu magnetycznego 

oraz techniką cyfrową;  
b) wprowadzanie do obrotu, użyczenie lub najem oryginału albo egzemplarzy; 
c) publiczne wykonanie, wystawienie, wyświetlenie, odtworzenie oraz nadawanie 

i reemitowanie, a także publiczne udostępnianie utworu w taki sposób, aby każdy mógł mieć 
do niego dostęp w miejscu i w czasie przez siebie wybranym w kraju lub za granicą;  

d) utrwalenie, digitalizację, wprowadzenie do pamięci komputera, zwielokrotnienie poprzez 
nagranie na dowolnym nośniku danych (CD, DVD, pendrive, dysk twardy, telefon komórkowy, 
itp.), Internetu itp.; 

e) wprowadzania do pamięci komputerów i serwerów sieci komputerowych oraz sieci 
multimedialnych i komórkowych; 

f) używania utworu w reklamie lub promocji jakichkolwiek produktów i usług, jak i w celu 
niezwiązanym z działalnością gospodarczą, zarówno w celu komercyjnym, jak 
i niekomercyjnym oraz inwestycyjnym, jak i w działalności edukacyjnej, informacyjnej, 
wydawniczej;  

g) wprowadzania do obrotu w kraju i za granicą; 
h) wykorzystywania Utworu w komputerach, w telefonach komórkowych, w sieci Internet oraz w 

innych sieciach komputerowych i innych mediach podobnych; 
i) tworzenia i rozpowszechniania utworów zależnych; 
j) adaptacji; 
k) tłumaczenie, przystosowywanie, zmiana układu lub jakiekolwiek inne zmiany w utworze; 

4. Zleceniobiorca upoważnia Zleceniodawcę do wykonywania jego autorskich praw osobistych do utworu 
i zobowiązuje się nie wykonywać autorskich praw osobistych przez czas nieokreślony; 

5. Zleceniobiorca udziela Zleceniodawcy zezwoleń do dokonywania wszelkich zmian, przeróbek utworu, 
w tym wykorzystania go w części lub całości oraz łączenia z innymi dziełami (prawa zależne); 

6. Zleceniobiorca nie będzie ingerował w sposób korzystania i rozpowszechnienia utworu, w tym zakresie 
pozostawia on pełną swobodę Zleceniodawcy; 

7. Zleceniobiorca wyraża zgodę na decydowanie przez Zleceniodawcę o pierwszym udostępnieniu 
utworu na wymienionych w umowie polach eksploatacji; 

8. Przeniesienie majątkowych praw autorskich do utworu jest odpłatne i wynagrodzenie z tego tytułu 
uwzględnione zostało w wynagrodzeniu;  

9. W ramach wynagrodzenia Umownego Zleceniobiorca przenosi na Zleceniodawcę prawo własności 
egzemplarzy dzieła z dniem zapłaty całości tego wynagrodzenia.  

10. Jeżeli w wyniku wykonywania przez Zleceniobiorcę przedmiotu umowy powstanie przedmiot ochrony 
określony w ustawie z dnia 30 czerwca 2000 r. – prawo własności przemysłowej, w tym wynalazek, wzór 
użytkowy, wzór przemysłowy, znak towarowy, oznaczenia geograficzne lub topografia układów 
scalonych, Zleceniobiorca z chwilą zapłaty całości wynagrodzenia umownego przenosi na 
Zleceniodawcę prawa do tych przedmiotów ochrony prawa własności przemysłowej. 

11. W razie gdyby dla zapewnienia pełnej ochrony praw własności przemysłowej Zleceniodawcy konieczne 
będzie zawarcie osobnej umowy regulującej to prawo, w tym w razie konieczności zidentyfikowania, 
opisania przedmiotu tego prawa, strony zawrą osobną umowę w tym zakresie.  

12. Zleceniobiorca oświadcza, że nie będzie korzystać względem Zleceniodawcy z uprawnień, o których 
mowa w art. 56-58 oraz 60 ustawy z dnia 4 lutego 1994 r. o prawie autorskim i prawach pokrewnych, w 
szczególności z praw do odstąpienia od umowy oraz do jej wypowiedzenia, jak również wyraża zgodę 
na rozpowszechnianie dzieła z pominięciem przeprowadzenia nadzoru autorskiego. Wszelkie 
oświadczenia Zleceniobiorcy, niezgodne ze zobowiązaniem zawartym w zdaniu pierwszym będą 
pomiędzy Stronami nieskuteczne. 

13. Dla uniknięcia wątpliwości Strony zgodnie postanawiają, że postanowienia niniejszego paragrafu 
stosuje się również odpowiednio do wszelkich utworów dostarczonych w związku z realizacją niniejszej 
Umowy, w tym do aktualizacji dzieła lub jego nowej wersji, a także do utworów dostarczonych w zamian 
za wadliwy przedmiot umowy. 
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§ 9 
OBOWIĄZYWANIE I ROZWIĄZANIE UMOWY 

 
1. Umowa może być rozwiązana w każdej chwili za porozumieniem Stron. 
2.  Każda ze Stron może wypowiedzieć umowę z zachowaniem 1-miesięcznego okresu wypowiedzenia ze 

skutkiem na koniec miesiąca, w którym upłynął termin wypowiedzenia.  
 

§10 
ODPOWIEDZIALNOŚĆ STRON 

 
1. Zleceniobiorca ponosi odpowiedzialność za należyte wykonanie przedmiotu umowy, w tym 

podejmowane przez siebie działania związane z realizacją umowy.  
2. Zleceniodawca jest odpowiedzialny za współdziałanie ze Zleceniobiorcą w celu prawidłowej realizacji 

umowy.  
3. Zleceniobiorca nie jest odpowiedzialny za szkody poniesione przez Zleceniodawcę, powstałe w wyniku 

niedostarczenia przez Zleceniodawcę informacji i dokumentów wymaganych przez Zleceniobiorcę 
pomimo wezwania Zleceniodawcy przez Zleceniobiorcę do ich dostarczenia lub dostarczenia ich z 
opóźnieniem lub dostarczenia informacji i dokumentów niezgodnych ze stanem faktycznym, prawnym 
lub wprowadzających w błąd lub poświadczających nieprawdę. 

4. Zleceniobiorca nie ponosi odpowiedzialności za działania Zleceniodawcy związane z realizacją 
projektu, podjęte przed dniem rozpoczęcia realizacji umowy, chyba że były wynikiem pisemnych 
wskazań lub zaleceń Zleceniobiorcy lub wynikały z należytego wykonywania przez Zleceniodawcę innej 
umowy zawartej pomiędzy stronami na realizację przedmiotu umowy. 

 
 

§11 
POWIERZENIE PRZETWARZANIA DANYCH OSOBOWYCH 

 
W związku z zawarciem Umowy Zleceniodawca powierza Zleceniobiorcy czynności związane 
z przetwarzaniem danych osobowych na podstawie art. 28 ust. 3 Rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku 
z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia 
dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych). (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str.1) 
(zwanego dalej: „RODO”) - na zasadach określonych w odrębnej umowie powierzenia przetwarzania 
danych osobowych która stanowi załącznik nr 1.  
 

§12 
WALORYZACJA WYNAGRODZENIA 

 
Wynagrodzenie za wykonanie Umowy  nie podlega waloryzacji. 

 
 

§ 13 
POSTANOWIENIA KOŃCOWE 

 
1. Umowę sporządzono w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, po jednym dla każdej ze Stron. 
2. O ile Umowa nie stanowi inaczej, wszelkie zmiany Umowy wymagają formy pisemnej w postaci Aneksu 

do Umowy, pod rygorem nieważności. 
3. Zleceniodawca dopuszcza możliwość zmiany umowy w następujących przypadkach: 

a. w zakresie zmiany wynagrodzenia ryczałtowego w przypadku zmiany stawki podatku VAT; 
b. w zakresie wydłużenia terminu gwarancji na dowolny okres; 
c. w przypadku wystąpienia zmian powszechnie obowiązujących przepisów prawa w zakresie 

mającym wpływ na realizację przedmiotu umowy; 
d. w zakresie terminu wykonania prac objętych przedmiotem umowy, w następujących okolicz-

nościach: 
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i. działania siły wyższej, mającej bezpośredni wpływ na terminowość wykonania przed-
miotu umowy. Przez siłę wyższą należy rozumieć zdarzenie zewnętrzne, którego 
Strony umowy nie mogły przewidzieć, którego nie można było uniknąć, ani któremu 
Strony umowy nie mogły zapobiec przy zachowaniu należytej staranności, której nie 
można przypisać drugiej stronie, a która ma wpływ na realizację przedmiotu umowy, 
w tym w szczególności: powódź, pożar i inne klęski żywiołowe, strajki, nagłe przerwy 
w dostawie energii elektrycznej, itp.; 

ii. niezależnych od Zleceniobiorcy (Zleceniobiorca zobowiązany jest do udowodnienia, 
że opóźnienie w realizacji przedmiotu umowy nastąpiło z przyczyn od niego niezależ-
nych i zobowiązany jest do uzyskania akceptacji Zleceniodawcy); 

e. inne istotne okoliczności, których Zleceniodawca nie mógł przewidzieć w chwili zawarcia 
umowy; 

f. w zakresie nieistotnej zmiany wpływającej na przedmiot umowy, nieskutkującej zmianą wyna-
grodzenia ryczałtowego. 

4. Jeżeli jakiekolwiek postanowienie Umowy zostanie uznane za nieważne lub niewykonalne, nie ma to 
wpływu na ważność lub wykonalność pozostałych postanowień Umowy, chyba że z okoliczności 
wynika, że bez takich nieważnych lub niewykonalnych postanowień Umowa nie zostałaby zawarta. 
Jeżeli nieważność lub niewykonalność jednego lub więcej postanowień Umowy stworzy sytuację 
nieprzewidzianą w Umowie, Strony wspólnie ustalą postanowienie mające efekt prawny i gospodarczy 
możliwie najbardziej zbliżone do założeń tego nieważnego postanowienia i pokrywające brakujące 
postanowienie w sposób rozsądnie zbliżony do celów Umowy. Interpretacja postanowień Umowy 
będzie odbywała się z zastosowaniem dyrektywy życzliwej interpretacji („benigna interpretatio”), 
zmierzającej do osiągnięcia, w możliwie najwyższym stopniu, zamierzonych przez Strony skutków 
prawnych i gospodarczych. 

5. Umowa podlega prawu polskiemu a w sprawach nieuregulowanych niniejszą Umową mają 
zastosowanie przepisy Kodeksu Cywilnego. 

6. Spory mogące wynikać w związku z wykonywaniem Umowy, których nie da się rozstrzygnąć 
polubownie, Strony poddają pod rozstrzygnięcie przez są właściwy miejscowo i rzeczowo dla siedziby 
Zleceniodawcy.  

7. Strona nie może przenieść praw i obowiązków wynikających z Umowy na osobę trzecią, za wyjątkiem 
zgody drugiej Strony wyrażonej w formie pisemnej pod rygorem nieważności. 

8. Załączniki do Umowy stanowią jej integralną część.  
9. Załącznikami do Umowy są: 

1) Oferta Zleceniobiorcy, 
2) Zapytanie ofertowe z Opisem Przedmiotu Zamówienia.  

      
 
 
 

_____________________________ _____________________________ 
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